
122544-2016 Page 1/5

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 122544-2016 - Verseny
Olaszország-Sant'Ambrogio di Torino: Személyzettel és ideiglenes személyzettel való ellátási 
szolgáltatások
OJ S 70/2016 09/04/2016
Ajánlati/részvételi felhívás
Szolgáltatások

2004/18/EK irányelv

I. szakasz: Ajánlatkérő

Név és címek
Hivatalos név: ACSEL SpA

: Via delle Chiuse 21Postai cím
: Sant'Ambrogio di TorinoVáros

: 10057Postai irányítószám
: OlaszországOrszág

: ACSEL SpA, Via delle Chiuse 21 — 10057 Sant'Ambrogio di Torino Kapcsolattartó személy
(TO) — Italia

: Responsabile del Procedimento, sig.ra Maria BrizioCímzett
 E-mail: acselspa@legpec.it
: +39 0119342978Telefon

: +39 0119399213Fax
Internetcím(ek):
Az ajánlatkérő általános címe: http://www.acselspa.it
A felhasználói oldal címe: http://www.acselspa.it
Elektronikus hozzáférés az információkhoz: http://www.acselspa.it/gare-e-appalti-2016/

:További információ a következő címen szerezhető be
a fent említett cím
A dokumentáció és a kiegészítő iratok (a versenypárbeszédre és a dinamikus beszerzési 

:rendszerre vonatkozók is) a következő címen szerezhetők be
a fent említett cím

: Az ajánlat vagy részvételi jelentkezés benyújtandó a fent említett cím

Az ajánlatkérő típusa
Egyéb: società a totale capitale pubblico per la gestione di servizi pubblici locali

Fő tevékenység
Környezetvédelem

Beszerzés más ajánlatkérők nevében
Az ajánlatkérő más ajánlatkérők nevében végzi a beszerzést: nem

II. szakasz: A szerződés tárgya

Meghatározás

Az ajánlatkérő által a szerződéshez rendelt elnevezés
Servizio biennale di somministrazione di lavoro a tempo determinato CIG: 6644430517.

A szerződés típusa és a teljesítés helye
Szolgáltatásmegrendelés

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/122544-2016
mailto:acselspa@legpec.it?subject=TED
http://www.acselspa.it
http://www.acselspa.it
http://www.acselspa.it/gare-e-appalti-2016/
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Szolgáltatási kategória száma 22: Személyzetelhelyezési és -ellátási szolgáltatások
A teljesítés fő helyszíne: Comuni soci di ACSEL SpA in provincia di Torino.
NUTS-kód ITC11 Torino

Keretmegállapodásra vagy dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk
A hirdetmény közbeszerzés megvalósítására irányul

Keretmegállapodásra vonatkozó információk

A szerződés vagy a beszerzés(ek) rövid meghatározása
Servizio biennale di somministrazione di lavoro a tempo determinato come stabilito dal 
capitolato tecnico prestazionale, che è parte integrante del presente bando di gara.

Közös közbeszerzési szójegyzék (CPV)
79620000 Személyzettel és ideiglenes személyzettel való ellátási szolgáltatások

A közbeszerzési megállapodásra (GPA) vonatkozó információk
A szerződés a közbeszerzési megállapodás (GPA) hatálya alá tartozik: nem

Részek
A beszerzés részekből áll: nem

Változatokra vonatkozó információk
Elfogadható változatok: nem

A beszerzés mennyisége

Teljes mennyiség
L'importo complessivo a base di gara, IVA esclusa, è pari a 840 000 EUR (euro 
ottocentoquarantamilavirgolazero-zero). I costi della sicurezza sono pari a 0 EUR, in quanto 
per il servizio non si ravvisano rischi di interferenza. Tale importo corrisponde al fabbisogno di 
personale stimato in via presuntiva per la durata dell'appalto, che potrà essere somministrato 
alla Stazione appaltante dall'Agenzia somministratrice (nel prosieguo, Operatore economico 
aggiudicatario), e, pertanto, esso non sarà vincolante per la Stazione appaltante e l'Operatore 
economico nulla avrà a che pretendere se non venissero raggiunti gli importi di contratto.
Becsült érték áfa nélkül: 840 000 EUR

Opciókra vonatkozó információ
Opciók: nem

Meghosszabbításra vonatkozó információk
A szerződés meghosszabbítható: nem

A szerződés időtartama vagy a befejezés határideje
Az időtartam hónapban: 24 ( )a szerződés megkötésétől számítva

III. szakasz: Jogi, gazdasági, pénzügyi és műszaki információk

A szerződéssel kapcsolatos feltételek

A szerződést biztosító mellékkötelezettségek
A) Concorrenti: cauzione provvisoria di 16 800 EUR (2 % dell'importo complessivo 
dell'appalto), come stabilito dal disciplinare di gara, che è parte integrante del presente bando 
di gara.
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b) Aggiudicatario: cauzione definitiva non inferiore al 10 % dell'importo del contratto, come 
stabilito dal disciplinare di gara, che è parte integrante del presente bando di gara.

Fő finanszírozási és fizetési feltételek és/vagy hivatkozás a vonatkozó jogszabályi 
rendelkezésekre
A) Fondi propri.
b) Pagamenti come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del 
presente bando di gara.

A közös ajánlatot tevő nyertesek által létrehozandó gazdasági társaság, illetve jogi 
személy
I raggruppamenti dovranno assumere la forma giuridica di cui agli articoli 34 e 37 del D.Lgs. 
12.4.2006, n.163, come stabilito dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte 
integrante del presente bando di gara.

A szerződés teljesítésével kapcsolatos feltételek
A szerződés teljesítésére különleges feltételek vonatkoznak: nem

Részvételi feltételek

Az ajánlattevő/részvételre jelentkező alkalmassága az adott szakmai tevékenység 
végzésére, ideértve a szakmai és cégnyilvántartásokba történő bejegyzésre vonatkozó 
előírásokat is
A feltételek felsorolása és rövid ismertetése: Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si 
rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.

Gazdasági és pénzügyi alkalmasság
A feltételek felsorolása és rövid ismertetése: Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si 
rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.
Az alkalmasság minimumkövetelménye(i): Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si 
rimanda, che è parte integrante del presente bando di gara.

Műszaki, illetve szakmai alkalmasság
A feltételek felsorolása és rövid ismertetése:
Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del presente 
bando di gara.
Az alkalmasság minimumkövetelménye(i):
Come stabiliti dal disciplinare di gara, a cui si rimanda, che è parte integrante del presente 
bando di gara.

Fenntartott szerződésekre vonatkozó információk

Szolgáltatásmegrendelésre irányuló szerződésekre vonatkozó különleges feltételek

Meghatározott szakmára (képzettségre) vonatkozó információk
A szolgáltatás teljesítése egy meghatározott szakmához (képzettséghez) van kötve: nem

A szerződés teljesítésében közreműködő személyekkel kapcsolatos információ
Az ajánlattevőknek közölniük kell a szerződés teljesítésében közreműködő személyek 
nevét és szakképzettségét: nem

IV. szakasz: Eljárás

Az eljárás fajtája
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IV.1.1. Az eljárás fajtája
Nyílt

Az ajánlattételre vagy részvételre felhívandó gazdasági szereplők számának 
korlátozására vonatkozó információ

A megoldások, illetve ajánlatok számának a tárgyalásos eljárás vagy a 
versenypárbeszéd során történő csökkentésére irányuló információ

Értékelési szempontok

Értékelési szempontok
Az összességében legelőnyösebb ajánlat az alábbiak szerint Az ár nem az egyetlen odaítélési 
kritérium, az összes kritérium kizárólag a közbeszerzési dokumentációban került 
meghatározásra

Elektronikus árlejtésre vonatkozó információk
Elektronikus árlejtést fognak alkalmazni: nem

Adminisztratív információk

Az ajánlatkérő által az aktához rendelt hivatkozási szám
CIG: 6644430517

Az adott eljárásra vonatkozó korábbi közzététel
nem

A dokumentáció és a kiegészítő iratok vagy ismertetők beszerzésének feltételei

Ajánlatok vagy részvételi kérelmek benyújtásának határideje
23.5.2016 - 12:30

Az ajánlattételi vagy részvételi felhívás kiválasztott jelentkezők részére történő 
megküldésének becsült dátuma

Azok a nyelvek, amelyeken az ajánlatok vagy részvételi jelentkezések benyújthatók
olasz.

Az ajánlati kötöttség minimális időtartama
Munkanapokban kifejezett időtartam: 180 ( )az ajánlattételi határidő lejártától számítva

Az ajánlatok felbontásának feltételei
Dátum: 24.5.2016 - 10:00
Hely:

Sede dell'ACSEL SpA sita in Via delle Chiuse 21 — 10057 Sant'Ambrogio di Torino (TO) — 
Italia.

Az ajánlatok felbontásán jelenlétre jogosult személyek: igen
Információk a jogosultakról és a bontási eljárásról: Potranno partecipare i legali rappresentanti 
degli Operatori economici interessati oppure persone munite di specifica delega, loro conferita 
dai suddetti legali rappresentanti.

VI. szakasz: Kiegészítő információk

A közbeszerzés ismétlődő jellegére vonatkozó információk
A közbeszerzés ismétlődő jellegű: nem
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VI.2. Európai uniós alapokra vonatkozó információk
A beszerzés európai uniós alapokból finanszírozott projekttel és/vagy programmal kapcsolatos
: nem

További információk
A) Per ogni altra informazione, specificazione, modalità di presentazione della 
documentazione per l'ammissione e dell'offerta, modalità di aggiudicazione, si rinvia al 
disciplinare di gara, che è parte integrante e sostanziale del presente bando.
b) Ai sensi dell'articolo 38, comma 2-bis, del D.Lgs. 12.4.2006, n.163 — come da ultimo 
modificato dall'articolo 39, del D.L. 24.6.2014, n.90 convertito con modificazioni dalla Legge 
11.8.2014, n. 114 — la mancanza, l'incompletezza e ogni altra irregolarità essenziale degli 
elementi e delle dichiarazioni sostitutive di cui al comma 2 del medesimo articolo, obbliga il 
concorrente che vi ha dato causa al pagamento, in favore della Stazione appaltante, della 
sanzione pecuniaria di 840 EUR (euro ottocentoquarantavirgolazerozero), il cui versamento è 
garantito dalla cauzione provvisoria.
c) Il Direttore dell'esecuzione del contratto è l'ing. Dario Manzo.
d) Le spese relative alla pubblicazione del bando sui quotidiani, secondo le modalità di cui 
all'art. 66, comma 7, secondo periodo, sono a carico dell'Operatore economico aggiudicatario 
e dovranno essere rimborsate alla stazione appaltante entro il termine di 60 giorni 
dall'aggiudicazione.

Jogorvoslati eljárás

A jogorvoslati eljárást lebonyolító szerv
Hivatalos név: TAR (Tribunale Amministrativo Regionale) della Regione Piemonte

: Corso Stati Uniti 45Postai cím
: TorinoVáros

: 10129Postai irányítószám
: OlaszországOrszág

Jogorvoslati kérelmek benyújtása
A jogorvoslati kérelmek benyújtásának határidejére vonatkozó pontos információ: Il ricorso 
deve essere presentato entro il termine perentorio di 30 giorni dalla comunicazione o dalla 
conoscenza, comunque acquisita, del provvedimento lesivo.

A jogorvoslati kérelmek benyújtására vonatkozó információ a következő szervtől 
szerezhető be

E hirdetmény feladásának dátuma
6.4.2016


